
1 x MR16 MAX 8W LED 12V not incl
SOCKET / PORTALÁMPARAS MR16 incl. 

En ningún caso conecte la corriente sin que las bombillas estén colocadas. Podría dañar el equipo de forma permanente ● En cap cas connecti la corrent sense que les bombetes estiguin col·locades. Podria fer malbé l’equip de forma permanent ● Never connect the power without the bulbs on. It could 
damage the gear ● En aucun cas mettre le courant sans que les ampoules soient mises en place sous risque de causer des dommages permanents au transformateu ● Non connettare alla corrente in nessun caso senza aver previamente collocato le lampadine. Potrebbe compromettersi il corretto 
funzionamento del trasformatore permanentemente • Nunca ligue a corrente sem ter as lâmpadas colocadas, porque o transformador pode danificar-se permanentemente ● Auf keinen Fall sollten Sie eine Netzverbindung herstellen wenn die Glühbirnen nicht angebracht sind da der Transformator 
permanent beschädigt werden könnte ● Sluit nooit de stroom aan zonder dat de gloeilampen erin zitten omdat daardoor de transformator voor altijd beschadigd kan raken ● Σε καμία περίπτωση μην συνδεέτε το ρεύμα χωρίς να έχουν τοποθετηθεί οι λυχνίες, μια και μπορεί να  χαλάσει μόνιμα το 
μετασχηματιστή ● Строго запрещается включать электрический ток когда лампочек нет в лампе. Никога не включвайте към електрическата мрежа преди да сте поставили електрическите крушки ● Nepřipojujte proud s nenainstalovanými žárovkami ● Nie wolno podłączać prądu bez uprzedniego 
amontowania żarówek 
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Dinàmica nº1 

Polígono Industrial Santa Rita

08755 Castellbisbal

Barcelona, Spain

www.faro.es

Together we take care of the planet. 
This is why we reduce paper consump-
tion. Please refer to the safety, mainte-
nance and warranty instructions at 
www.faro.es. If you cannot access it, 
call us at +34 937 723 965 or write to 
export@faro.es.

Juntos cuidamos el planeta. Por eso 
reducimos el consumo de papel. 
Puedes consultar las instrucciones de 
seguridad, mantenimiento y garantía 
en www.faro.es. Si no puedes acceder, 
llámanos al +34 902 165 166 o escríbe-
nos a faro@lorefar.com.

Junts cuidem el planeta. Per això 
reduïm el consum de paper. Pots 
consultar les instruccions de segure-
tat, manteniment i garantia en www.fa-
ro.es. Si no hi pots accedir, telefona’ns 
al +34 902 165 166 o escriu-nos a 
faro@lorefar.com.

Ensemble, nous prenons soin de la 

planète. C’est pourquoi nous 
réduisons la consommation de papier. 
Veuillez-vous référer aux instructions 
de sécurité, d’entretien et de garantie 
sur www.faro.es. Si vous ne pouvez 
pas y accéder, appelez-nous au +34 
937 723 965 ou écrivez à export@fa-
ro.es.

Insieme proteggiamo il pianeta. 

Questo è il motivo per il quale 
abbiamo ridotto il consumo di carta. 
Per favore, leggi le istruzioni sulla 
sicurezza, la manutenzione e la 
garanzia sul sito www.faro.es
Se non puoi accedere, chiamaci al +34 
937 723 965 o scrivici a export@fa-
ro.es.
Juntos cuidamos do planeta. É por 
este motivo que reduzimos o 
consumo de papel. Consulte as 
instruções de segurança, manutenção 
e garantia em www.faro.es. Se não 
conseguir aceder, ligue para +34 937 
723 965 ou escreva para export@fa-
ro.es.

Gemeinsam sorgen wir uns um 

unseren Planeten. Deshalb reduzie-
ren wir den Papierverbrauch. Bitte 
beachten Sie die Sicherheits-, 
Wartungs- und Garantiehinweise 
unter www.faro.es. Wenn Sie nicht 
darauf zugreifen können, rufen Sie uns 
unter +34 937 723 965 an oder 
schreiben Sie an export@faro.es.

We dragen samen zorg voor onze 

planeet. Daarom verminderen wij het 
papiergebruik. Raadpleeg de 
veiligheids-, onderhouds- en garantie-
handleiding op www.faro.es. Kan u ze 
niet raadplegen? Bel ons op +34 937 
723 965 of schrijf ons op  export@fa-
ro.es.

Μαζί φροντίζουμε τον πλανήτη. īȚĮ 
ĮȣĲȩȞ ĲȠȞ ȜȩȖȠ μİȚȫȞȠȣμİ ĲȘȞ 
țĮĲĮȞȐȜȦıȘ ȤĮȡĲȚȠȪ� ȆĮȡĮțĮȜȠȪμİ, 
ĮȞĮĲȡȑȟĲİ ıĲȚȢ ȠįȘȖȓİȢ ĮıĳĮȜİȓĮȢ, 
ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ țĮȚ İȖȖȪȘıȘȢ ıĲȘȞ 
ȚıĲȠıİȜȓįĮ ZZZ�faro�es� ǹȞ įİȞ 
μʌȠȡİȓĲİ ȞĮ ĮʌȠțĲȒıİĲİ ʌȡȩıȕĮıȘ, 
ĲȘȜİĳȦȞȒıĲİ μĮȢ ıĲȠ ��� ��� ��� 
��� Ȓ ȖȡȐȥĲİ μĮȢ ıĲȠ e[port#fa-
ro�es� 

Вместе мы заботимся о планете. 
ȼɨɬ ɩɨɱɟɦɭ ɦɵ ɫɨɤɪɚɳɚɟɦ 
ɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ ɛɭɦɚɝɢ� ɉɨɠɚɥɭɣɫɬɚ, 
ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɤ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦ ɩɨ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ, ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɦɭ 
ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ ɢ ɝɚɪɚɧɬɢɢ ɧɚ ɫɚɣɬɟ           
ZZZ�faro�es� ȿɫɥɢ ɜɵ ɧɟ ɦɨɠɟɬɟ 
ɩɨɥɭɱɢɬɶ ɤ ɧɟɦɭ ɞɨɫɬɭɩ, ɩɨɡɜɨɧɢɬɟ 
ɧɚɦ ɩɨ ɬɟɥɟɮɨɧɭ ��� ��� ��� ��� 
ɢɥɢ ɧɚɩɢɲɢɬɟ ɧɚ 
export@faro.es.

Společně pečujeme o planetu. 
Proto omezujeme spotřebu papíru. 
Přečtěte si, prosím, pokyny týkající se 
bezpečnosti, údržby a záruky na 
www.faro.es. Pokud na stránky nemáte 
přístup, zavolejte nám na tel. +34 937 
723 965 nebo napište na export@fa-
ro.es.

Razem dbamy o planetę. Dlatego 
zmniejszamy zużycie papieru. Proszę 
zapoznać się z instrukcjami bezpiec-
zeństwa, konserwacji i gwarancji na 
www.faro.es. Jeśli nie możesz uzyskać 
do niego dostępu, zadzwoń do nas 
pod numer +34 937 723 965 lub napisz 
na adres export@faro.es.

Заедно ние се грижим за 
планетата. Ето защо намаляваме 
консумацията на хартия. Моля, 
направете справка с инструкциите за 
безопасност, поддръжка и гаранция 
на www.faro.es. Ако нямате достъп до 
сайта, обадете ни се на +34 937 723 965 
или пишете на export@faro.es. 

Spoločne sme sa postarať o tejto 
planéte. To je dôvod, prečo sme znížiť 
spotrebu papiera.  Pozri pokyny k 
bezpečnosti, údržby a záruky na  
www.faro.es. Ak nemôžete pristupo-
vať, zavolajte na telefónne číslo +34 
937 723 965 alebo píšte n export@fa-
ro.es. 


